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DOHODA O STRATEGICKOM PARTNERSTVE

uzatvorená podl'a §269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení medzi zmluvnými stranami:

(ďalej v prislušnom gramatickom tvare len ako: "Zmluva")

Číslo Zmluvy MF SR: 2017/013

Názov:
Sidlo:
IČO :
DiČ:
IČDPH:
Zastúpené:
Bankové spojenie:
Čislo účtu:
IBAN: _ _ . _
(ďalej v príslušnom gramatickom tvare ajako: "Ministerstvo")

Názov:
Sídlo:
IČO:
DiČ :

IČ DPH:
Zastúpená:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
IBAN:
(ďalej v prislušnom gramatickom tvare ajako : "SKIIA ")

(ďalej tiež spoločne , v príslušnom gramatickom tvare "zmluvné strany")
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DOHODA O STRATEGICKOM PARTNERSTVE

I.
Úvodné ustanovenia

1.1 Vzáujme zefektívnenia a prehíbenia vzájomnej spolupráce pri projekte so zameraním na aktuálne témy
v rámci rozvoja vnútorného auditu a finančnej kontroly v Slovenskej republike, sa zmluvné strany rozhodli
upraviť platformu spolupráce na národnej konferencii "Hodnota za peniaze v oblasti auditu a kontroly" (ďalej

len "konferencia"), ktorá sa bude konať v Hoteli Bôrik, v dňoch 27. a 28. marca 2017, a ktorej hlavným
organizátorom je SKIIA.

1.2 Konferencia je deklaráciou dlhodobej spolupráce SKIIA ako garanta medzinárodných štandardov pre interný
audit a Ministerstva ako gestora zákona Č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole aaudite aozmene adoplneni
niektorých zákonov. Medzinárodné štandardy pre interný audit sa stali aj súčasťou rámca profesionálnej praxe
vnútorných audítorov a vládnych audítorov v zmysle strategických a metodických materiálov vypracovaných
Ministerstvom vsúlade so zákonom Č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite ao zmene a doplneni
niektorých zákonov. Cieľom konferencie je priniesť informácie o aktualitách v predmetnej oblasti vzáujme
zvyšovania kvality a kreditu v činnosti auditných a kontrolných orgánov a prezentovať a diskutovať o reálnych
problémoch výkonu auditu, kontroly a finančného vyšetrovania.

1.3 SKIIA je národnou pobočkou medzinárodného inštitútu interných audítorov - The Institute of Internal Auditor
(IIA). Cieľom SKIIA ako nezávislej, nestraníckej mimovládnej organizácie - občianske združenie je rozvoj
profesie interného auditu na Slovensku a vzdelávanie vnútorných audítorov a finančných kontrolórov a tým
zvyšovanie ich profesionality.

1.4 Ministerstvo ako orgán štátnej správy primárne zodpovedný zalegislatívny rámec v oblasti finančnej kontroly
a auditu a ako partner konferencie poskytuje záštitu nad konferenciou z úrovne ministra financií SR. Cieľom
Ministerstva ako oficiálneho partnera je využiť konferenciu pre efektívnu komunikáciu akonštruktívnu diskusiu
o trendoch v oblasti kontroly aauditu.

1.5 Zmluvné strany sa v zmysle § 262 zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník vzneni neskorších predpisov
dohodli, že ich záväzkový vzťah vyplývajúci z tejto Zmluvy sa bude spravovať týmto zákonom.

II.
Predmet Zmluvy

2.1 Predmetom tejto Zmluvy jevymedzenie rámca spolupráce a určenie vzájomných práva povinností zmluvných
strán pri príprave a realizácii projektu a pri organizácii národnej konferencie "Hodnota za peniaze v oblasti
auditu a kontroly", ktorého hlavným organizátorom je SKIIA, pod záštitou ministra financií SR.

2.2 Predmetom tejto Zmluvy jetiež poskytnutie finančnej podpory pre organizátora konferencie SKIIA na realizáciu
konferencie v rozsahu stanovenom v tejto Zmluve.

III.
Práva a povinnosti SKIIA

3.1 SKIIA ako organizátor sa zaväzuje obsahovo, organizačne , logisticky a administratívne zabezpečiť prípravu
a realizáciu konferencie. SKIIA sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje zabezpečiť predovšetkým:

3.1.1 prenájom reprezentačných priestorov pre konanie konferencie,
3.1.2 technické a organizačné pokrytie konferencie, a to:

a) program aobsah konferencie,
b) vizuál konferencie a propagáciu konferenciea partnerov,
c) logistiku (pozvánky a účasť, personál na konferencii, priestory, technické a iné vybavenie)
d) catering.

3.2 SKIIA je oprávnený a povinný použiť poskytnuté finančné prostriedky výhradne za účelom zabezpečenia

prípravy arealizácie konferencie. SKIIA sazaväzuje doručiť kópie subdodávateľských účtovných dokladov, na
ktorých úhradu boli preukázateľne použité finančné prostriedky Ministerstva na Ministerstvo, po ich obdržaní
od subdodávateľov po skončení konferencie najneskôr do 30 dní po skončení konferencie.
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DOHODA O STRATEGICKOM PARTNERSTVE

3.3 Kontaktné údaje SKIIA oznámi kontaktnej osobe na Ministerstve po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy
písomne, alebo elektronickou formou.

3.4 SKIIA sazaväzuje plniť všetky podmienky tejto Zmluvy s odbornou starostlivosťou riadne a včas.

3.5 SKIIA sa zaväzuje, že pri plnení záväzkov, ktoré mu vyplývajú z tejto Zmluvy bude bez zbytočného odkladu
prerokúvať s Ministerstvom všetky otázky azáležitosti, ktoré by mohli negativne ovplyvniť realizáciu
konferencie s dopadom naplnenie tejto Zmluvy.

3.6 Po skončení konferencie sa SKIIA zaväzuje vyhotoviť hodnotiacu správu z konferencie a doručiť ju
Mínisterstvu do 30. 04. 2017. SKIIA je povinný finančne vysporiadať poskytnuté finančné prostriedky na
základe kópií subdodávateľských účtovných dokladov, na ktorých úhradu boli použité finančné prostriedky
Ministerstva. Nevyčerpané finančné prostriedky je SKIIA povinný vrátiť Ministerstvu naúčet uvedený vzáhlaví
tejto Zmluvy do30. 04. 2017.

IV.
Práva a povinnosti Ministerstva

4.1 Ministerstvo v rámci svojej pôsobnosti poskytuje záštitu nad konferenciou z úrovne ministra financií SR a
poskytne SKIIA potrebnú súčinnosť pri odbornej tvorbe agendy. Bližšie podrobnosti si zmluvné strany dohodnú
osobne, písomne alebo formou elektronickej komunikácie, vrátane oznámenia kontaktných údajov zástupcov
Ministerstva.

4.2 Ministerstvo sa zároveň ako partner tejto konferencie v rámci propagácie svojej činnost i ako ústredného
orgánu štátnej správy pre oblasť finančnej kontrolya auditu zaväzuje finančne podporiť konferenciu, vcelkovej
výške 2.000,- EUR (slovom dvetisiceur).

4.3 Ministerstvo poskytne SKIIA finančné prostriedky podl'a bodu 4.2 prostredníctvom bezhotovostnej transakcie
na účet SKIIA , uvedený v záhlavi tejto Zmluvy a todo7 dní po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy.

4.4 Ministerstvo nezodpovedá za akékoľvek položky fakturované nad celkovú výšku finančnej podpory: 2.000,
EUR (slovom dvetisíc eur).

V.
Doba trvania Zmluvy ajej ukončenie

5.1 Zmluvné strany sadohodli, žetáto Zmluva sauzatvára nadobu určitú , a todo30. 04.2017.
5.2 Túto Zmluvu je možné pred uplynutím doby, naktorú bola dojednaná ukončiť iba písomnou dohodu zmluvných

strán alebo odstúpením od Zmluvy v prípade porušenia povinnosti zmluvných strán uvedených v článku III.
a článku IV. Zmluvy.

5.3 Podmienky tejto Zmluvy, ktoré svojou povahou presahujú dobu jej platnosti, zostávajú v platnosti v celom
rozsahu a sú účinné až do okamihu ích splnenia.

5.4 V prípade porušenia povinnosti SKIIA,stanovenej v článku III.bod 3.3 a 3.6 jeSKIIA povinný vrátiť Ministerstvu
naúčet uvedený vzáhlaví tejtoZmluvy, poskytnutý príspevok v plnej výške 2.000,- EUR (slovom dvetisíc eur),
a tov lehote 14dni odo dňa obdržania pisomnej výzvy Ministerstva.

VI.
Záverečné ustanovenia

6.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

6.2 Právne pomery zúčastnených strán bližšie nešpecifikované vtejto Zmluve sariadia príslušnými ustanoveniami
právneho poriadku Slovenskej republiky, a to najmä zákonom Č . 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení
neskorších predpísov.
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6.3 Zmeny adoplnky Zmluvy možno vykonať pisomným očíslovaným dodatkom len na základe vzájomnej dohody
zmluvných strán.

6.4 Zmluva jevyhotovená v4origináloch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po dva originály.
6.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavreli vážne a slobodne a zmluvná voľnosť nebola obmedzená,

že ustanovenia Zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité , že túto Zmluvu neuzavreli vomyle, že si tútoZmluvu
preč ítali , porozumeli jej obsahu ana znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpísali.

VBratislave, dňa 13. FEB. 7.017

Ministerstvo financií SR }
Ing. Peter Kažimír
minister financií Slovenskej republ iky
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š'1~~~~~ki 'i~štiiúi' i;rt~~4?h' '~~'d'í't~'~~~ "
Ing. Norbert Egry
štatutárny zástupca
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